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Abstract 
Doulat Khan Molla Tarzi Gowalyari or Dehlavi (11th century) is a Persian poet and writer of the 
Indian subcontinent, whose most important work is the book The Ma’dan ol-Javaher. This work has 

not been corrected yet and is kept as a manuscript. The subject of this book is moral issues, which 

Molla Tarzi has expressed in the form of stories. This prose work has been written in seventeen 

chapters imitating Sa'di’s Golestan. In this book, after praising God and praying for the Holy Prophet 
are discussed moral and educational issues. In the present study, which has been done in a descriptive-

analytical method using library tools.The authors seek to answer how the style of book of the Ma’dan 

ol-Javaher. The results of the research show that many popular thoughts and street and market words 
have found their way into the words of Doulat Khan. The existence of Sufi and mystical terms is a 

sign of Tarzi's interest in mysticism. In the field of language can be seen the use of various Arabic 

words, ancient compounds and expressions, and ancient grammatical structure. In the literary study of 
the work, the existence of various imaginary forms, including similes, metaphors, metaphors and 

Ironies, shows the author's ability to follow Sa'di Shirazi. 
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1. Introduction 
There are many Persian manuscripts in libraries and private collections around the world. Despite all 

the efforts made to identify and revive the written treasures of Iran-Zamin, many of these writings and 

letters are still unknown. Persian language in Iran and neighboring countries, especially the Indian 
subcontinent, has been an administrative and official language for many years and people are still 

interested in it. Sometimes this language was taken by Persian-speaking immigrants to other regions, 

which was welcomed by the rulers and the people, and new works in Persian were created in these 

regions. 
One of the countries that has a significant part of the Persian versions is the Indian subcontinent. In 

ancient times, the people of India and Iran had commonalities that can be seen in their language and 
myths and rituals (Amoozgar, 1994: 48). Much of Ibn Battuta's travelogue is about India and the 

spread of the Persian language there. The Indian sultans respected the Persian language; For example, 

Shams al-Din sings a few Persian poems in twenty-seven verses in praise of the Shah and receives a 

thousand dinars for each verse (Ibn Battuta, 1997: 88 (.  

The peak of the prevalence of Persian language in the Indian subcontinent is related to the period of 

Gurkanids, especially Shah Jahan Azam (1628-1659BC). During the Safavid period, many poets and 
writers went to India from Iran and spread the Persian language in that country, of course, Indo-Iranian 

scholars were also involved in the development of the Persian language (Fallah, 2009: 92-93). 
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The migration of writers and poets led to the writing of many literary works in the land of India, 

which can be seen more in the eleventh and twelfth centuries AH, so that these two centuries are the 

most fertile period in terms of increasing number of writers and privileges in the style of poets. Persian 
poetry is known in India (Shafiee Kadkani, 2005: 30). "A writer living in India wants to express more 

grace and has less to say, or if he has, instead of writing his own words, he has spoken about the wall 

and has obtained words suitable for his grace sale" (Bahar, 2007: 253). Although Mohammad Taqi 
Bahar has called these writers bounty sellers, if we look closely at their poems, we find that among the 

Persian-speaking people living in India, there are also powerful and thematic writers and poets, one of 

whom is the Gowalyari style. 

1.1. Detailed Research Method 
The method of this research is descriptive-analytical.The theoretical foundations of the research are 

presented based on stylistic sources and using manuscripts of the work.First, various books about the 

author of the work;That is to say, Doulat Khan-e Tarzi Gowalyari has been studied, then only his 
work, The Jewel Mine, has been stylistically analyzed in three intellectual, linguisticand literary fields. 

2. Discussion 

Doulat Khan-e Tarzi Gowalyari or Dehlavi is a Persian poet and writer of the subcontinent, in the 11th 
century AH. He is the son of Molla Ali Ahmad Fazel (Qatei Heravi, 1979: 63). Anousheh calls him 

one of the people of Israel (Jews) and says that Tarzi lived during the reign of Jahangir Gurkhani 

(1605-1628BC), is related to Molla Ali Ahmad Fadhil Ulyasat (alias 1669 BC) and this group, all they 

are dervishes and guardians of character and good nature (Anousheh, 2001: 1643). 
His maternal ancestor was Molla Khajeh Owais Gowalyari, an astronomer and alchemist of the 

period of Jalal oi-ddin Akbar Gurkhani (1556-1605BC) (Qatei Heravi, 1979: 63-66). His family was 
educated and literate: "He enjoys his position under Jahangir Khan. His grandfather, Molla Khajeh 

Owais, was an expert in astronomy and mysterious sciences” (Hadi, 1995: 593). 

The author of Tazkeh Rooz Roshan writes about the art and literary talent of Tarzi: One of the 

works that can be considered as one of the best and most influential works in the field of educational 

literature is Golestan Sa'di. Herman Ateh believes that Sa'di "is more moderate in his mystical beliefs 

and makes mysticism exclusively subject to moral goals" (Eteh, 1978: 167) Doulat Khan-e Tarzi wrote 
the book Ma'dan Al-Javaher in the style of Sa'di Golestan and Henri Mase has also mentioned this 

issue (Mase, 1990: 341). That is, both its appearance, the story in the story and the structure of the 

work is similar to Golestan, and in the text we encounter sentences that are similar to Golestan prose: " 
One day, when Saba's camouflage had made the maidens of Bostan look like all kinds of glorious 

plants, and the cloud-washing washed the feet of the grass-fed luminaries, he went out to hunt in the 

desert and meadows.”(Tarzi, 1163, Page 18). 
Doulat Khan-e Tarzi lived in the Indian subcontinent and wrote his book in that land. From reading 

Ma’dan ol-Javaher, we sometimes come across topics and themes that are related to the nature of the 

Indian region. Doulat Khan-e Tarzi has shown in the Ma’dan ol-Javaher that he has religious, moral, 

theological and mystical ideas. The beginning of the work is dedicated to the praise of God and the 
prayers of the Holy Prophet, and then comes the praise of the Prophet (PBUH) and the elders of the 

religion; then it refers to popular beliefs and so on. 
The Jewel Mine is one of the works that has been written about moral issues. As Safa has said; 

Tarsi's method is such that he first brings anecdotes and categorizes each category of them under 

moral points (Safa, 1999: 1497). Addressing all the issues raised in this work requires separate 

research; But in short, we can mention themes such as truth, loyalty, solitude, religion, avoiding 
slander and lies, justice, contentment, trust, earning lawful sustenance, and so on. Examples of ethical 

themes in the Ma’dan ol-Javaher are as follows: Enthusiasm: "It is unlikely in the world of enthusiasm 

that one would give one's sleep to another out of greed for wealth and wealth" (Tarzi, 1163, P. 20). 
Generosity: "In the time of Rajah Man, who is famous among the virtuous guilds of ethics, he was 

a military man whom the eternal craftsman had created for the people and wrote the figures of cream 
and kindness on his forehead. His nature had arisen to some extent” (ibid., P. 88).Avoiding 

Miserliness: "Therefore, one should not lose the skirt of generosity and miserliness and should not be 

surrounded by miserliness" (Ibid., P. 84).Beggar: "You loved the beggar as much as you loved the 
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beggar" (ibid., P. 78). Treasure and snake: "This treasure is neither the trouble of a snake nor the 

protection of a guard" (ibid, p. 4). Water of life: "He was oblivious to this water of life, every drop of 
which is worth a thousand eternal lives" (ibid., P. 4).Stranger sciences: "Allameh is a demon who is 

skilled in the science of ghosts and other alien sciences and brings out the unrepeatable magic every 

time" (Ibid., P. 73). 
Demon: "The demon-possessed and ill-possessed demon ruled this city" (Ibid., P. 73) Fairy: "He 

thought that the fairy was locked in that dark house" (Ibid., P. 95). In his book, Molla Tarzi Dehlavi 

also refers to mystical issues and themes, which indicates his familiarity and interest in mysticism. 

Some of the stories he mentions are mystical and allegorical. The author has spoken about love many 
times by mentioning love stories. The second chapter of the book of the Jewel Mine is about love and 

affection and the joining of the true beloved.  

3. Conclusion 
Doulat Khan-e Tarzi Gowalyari or Dehlavi is a Persian poet and writer who lived in the 11th century 

in the Indian subcontinent. The only effectTarzi is called Ma’dan ol-Javaher. The work of this work is 

in the field of educational literature. This work is written in imitation of Golestan Sa'di and the author 

tells anecdotes and stories in seventeen chapters. Ma’dan ol-Javaher, like other works of Persian 

language, has started with the praise of God and the prayers of the Prophet and the Imams. The 

following results were obtained from the stylistic study of this work: Tarzi pays attention to 
educational and moral themes, and the author, with a prose mixed with poetry, some of its moral 

concepts are; Enthusiasm, avoiding theft, justice, chastity, generosity, loyalty, avoiding stinginess and 

enthusiasm, chivalry, respect for guests, avoiding slander, thanksgiving, etc. Tarzi Gowalyari is 

interested in mysticism and Sufism and also mentions mystical themes in the margins of the 
stories.The author has used many similes in the field of imaginary forms, there are additional types of 

similes and Mersal similes.The author's use of metaphor is such that by reading the book's prose, 

images and poetic nuances are visualized in the reader's eyes. There are also allusions in this work, 

and considering that the Ma’dan ol-Javaher is a moral and educational work, and there are some 

instructive issues behind the allusions. 
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 دهیچک

اثبر او  ینتبرهند است کبه ممم ۀقارشبه گوییپارس یسندۀ(، شاعر و نویازدهم)قرن  یدهلو یا یاریگوال یطرزملّا  خاندولت

کتباب مسبا ل  ین. مضمون اشودیم ینگمدار یخطهصورت نسخنشده و به یحاثر تاکنون تصح ینالجواهر است. اکتاب معدن

ت. نگارش درآمبده اسب در هفده باب به یگلستان سعد یوۀاثر منثور به ش یناند. اشده یانب یاتاست که در قالب حکا یاخلاق

ه به کحاضر  یقحقپرداخته شده است. در ت یتیو ترب یاکرم، به مسا ل اخلاق یامبرخداوند و نعت پ یشکتاب بعد از ستا یندر ا

الجواهر معبدنتباب کسبب   یبررسب ببه نانجام شده است، نگارندگا یاو با استفاده از ابزار کتابخانه یلیتحل -یفیروش توص

است. وجبود  یافتهخان راه در کلام دولت یبازارو الفاظ کوچه یانهعام یراز تعاب یاریبس دهدینشان م یقتحق یجۀ. نتاندپرداخته

و  تیبباترک ی،عربب یهباکاربرد انواع واژه ی،زبان یطۀبه عرفان است. در ح یطرز ۀعلاق ۀنشان ی،و عرفان یانهاصطلاحات صوف

از و استعاره، مج ه،یاعم از تشب یال،وجود انواع صور خ ،اثر یادب ی. در بررسشودیم یدهکمن د یساختار دستورعبارات کمن و 

 است. یرازیش یاز سعد یرویدر پ یسندهنو ییتوانا یانگرب یه،کنا

 الجواهر، سب ، ساختارمعدن ی،دهلو یا طرزملّ کلیدی: هایواژه

 مقدمه -1

 ۀوجبود دارد. ببا همب یببه زببان فارسب یفراوانب یخطب یهادر سراسر جمبان، نسبخه یشخص یهاها و مجموعهدر کتابخانه

ها و مکتوببات نوشبته یبناز ا یاریانجام شده، هنوز بسب زمینیرانمکتوب ا هایینهگنج یایو اح ییشناسا یکه برا ییهاتلاش

و  یزببان ادار یمتمباد یهاقاره هنبد، سبالشببهخصوص به یه،همسا هایکشورو  یراندر ا یناشناخته مانده است. زبان فارس

اند کبه حاکمبان و مناطق برده یگربه د زبانیزبان را مماجران فارس ینا یمند هستند. گاهبوده و هنوز مردم به آن علاقه یرسم

درخبور  کبه بخبش ییاز کشبورها یکبیمناطق خلق شده است.  یندر ا یبه پارس یدیاند و آثار جدمردم از آن استقبال کرده

 یمشبترکات یرانهند و ا ینهند است. در دوران باستان، مردم سرزم ۀقارداده، شبه یرا در خود جا یفارس یهااز نسخه یتوجم

 سبفرنامۀاز  یا(. بخبش عمبده48: 1374)آموزگار،  شودیم یدهد یزها نآن هاییینها و آاند که در زبان و اسطورهبا هم داشته
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 ینالدمبثلا  شبم  نمادنبد؛یرا ارج م یزبان فارس ،هند یندر آنجاست. سلاط یزبان فارس ۀوستان و اشاعهند ۀبطوطه دربارابن

 کنبدیم یافبتصبله در ینبارهبزار د یبتو در برابر هر ب سرایدیدر مدح شاه م یتب وهفتیستدر ب یفارس اییدهقص یاندکان

-1037جمان اعظم )خصوص شاهبه یانگورکان ۀهند مربوط به دور ۀقاردر شبه یزبان فارس اج(. اوج رو88: 1376بطوطه، )ابن

 ؛گسترش دادند یاررا در آن د یبه هند رفته و زبان فارس یراناز شاعران و ادبا از ا یاریبس یان،صفو ۀه.ق( است. در دور 1068

 ینا و شاعران موجب شد در سرزم(. مماجرت ادب93-92: 1389)فلاح،  اندیلدخ یدر گسترش زبان فارس یزن تبارانیالبته هند

دو قبرن را  ینکه ا ییتا جا ؛شودیم یدهد یشترب یو دوازدهم هجر یازدهمکتابت شود که در قرن  یفراوان یهندوستان آثار ادب

در  یشبعر فارسب ۀن دوریببارورتر شود،یم یدهشاعران د یکه در اسلوب شاعر یازیشمار ادبا، هم ازنظر امت یهم ازنظر افزون

 کردنییاناظمار فضل کند و کمتر مطلب ب خواهدیم یشتراهل هند ب یممق یسندۀنو(. »30: 1348 ی،کدکن یعیاند )شفهند دانسته

خود به دست  یفروشمناسب فضل یصحبت داشته و کلمات یواراز درود ،یسدحرف خود را بنو ینکها یجابه ،اگر دارد یادارد، 

در اشعارشان تفحبص  یقاست، اگر دق یدهفروش نامرا فضل یباناد ینبمار ا ی. گرچه محمدتق(253: 1386 ار،)بم« آورده است

 یکبه طبرز اندزیسبتهیم یبزسباز نتوانمنبد و مضمون یو شاعران یسندگانهند، نو یممق گویانیپارس یاندر م یابیمیدرم یم،کن

 ها است.از آن یکی یاریگوال

 بیان مسئله و سؤالات تحقیق -1-1

 یالجواهر طرزنمعد ،آثار یناز ا یکیشد که  خلق یبه زبان فارس یادیقاره، آثار مکتوب زشبه ۀدر منطق زبانانیحضور پارسبا 

 .یستالجواهر چکتاب معدن یسبک هاییژگیپاسخ داده شود که و پرسش ینبه ا شودیپژوهش تلاش م یناست. در ا یدهلو

 اهداف و ضرورت تحقیق -1-2

 است؛ یمیقاره که در موضوع ادب تعلشبه یاز آثار فارس یکیعنوان الجواهر بهکتاب معدن یمعرف -1

 الجواهر.معدن یسبک هاییژگیو یبررس -2

 روش تفصیلی تحقیق -1-3

اثر  یخط یهااز نسخه و با استفاده یشناسبر منابع سب  یهبا تک یقتحق ینظر یاست. مبان یلیتحل-یفیپژوهش توص ینروش ا

 یبلپ  تحلسب ،شبده یبررسب یباری،گوال یخبان طبرزدولت یعنبیاثبر؛  ،یسبندنو ۀارا ه شده است. ابتدا کتب مختلف دربار

 ده است.شانجام  یو ادب بانیز ی،فکر ۀالجواهر، در سه حوزمعدن ،تنما اثر او نۀشناساسب 

 تحقیق ۀپیشین -1-4

پبژوهش در  نیمقالبه نخسبت یبنانجام نشبده اسبت و ا یدهلو یو طرز الجواهردر مورد کتاب معدن یتاکنون پژوهش مستقل

پرداخته شده  یطرزخان الجواهر و احوال دولتکتاب معدن یاجمال یمنابع به معرف یاثر و سب  آن است. در برخ ینا یبررس

 است: کردهده بسن یو از اشعار یترا سرآمد اقران در نظم و نثر دانسته و به ذکر دو ب یصبا، طرز خانیناست. مظفر حس

 المببببببی اینشنببببببین عشببببببق و محبببببببت»

 

 جگر کبببببببننصبببببببیب طبببببببرزی خبببببببونین 

 ز اسبببببببباب محببببببببت نیسبببببببت آگببببببباه 

 

 «از ایبببببن رمبببببز نمبببببان او را خببببببر کبببببن 

  

 

 (501: 1343)صبا،  

 ب

 
 یبزن یت. وپرداختبه اسب رسبدیم یباریگوال ی او که به خواجه او ینسب مادر یژهوهب ،یبه نسب طرز یشترب ی،هرو یقاطع

 یدهقصب یب  یاست. قباطع یاربا اشعار بس یوانکه در شعر طرز خاص دارد و صاحب د داندیعلوم م یعرا ماهر در جم یطرز

 یدۀاز قصب یبتب آورده اسبت. چنبد یرشاهیجمانگ یالشعرامجمع رۀرا در تذک ی( از اشعار طرزیتب 8غزل ) ی ( و یتب 37)

 است: یناست چن یاز قاطع یدمذکور در تمج



 169 یدهلو یالجواهر اثر ملا طرزمعدن یسبک یبررس

 خبببدیو چبببرر چبببو در قبببوا کبببرد نصبببب لبببوا»

 

 گرفببببت روی زمببببین فببببوج لشببببگر سببببرما ... 

 رسببببببیده روز کنببببببون در کمببببببال کوتبببببباهی 

 

 چبببببو روز عمبببببر عبببببدوی امیبببببر خضبببببرلقا 

 کببه بببه فضببل میببر قبباطعیمحببیف فضببل و هنببر  

 

 «همتبببببانظیبببببر و بیدر ایبببببن زمانبببببه ببببببود بی 

 (65-64: 1979)قاطعی،                                            

 مطلع و مقطع غزلی که در این تذکره آمده است:

 ببببابی ببببام چبببون قبببد آن حبببور شبببد بلنبببد»

 

 ای ز سبببر طبببور شبببد بلنبببدگفبببتم کبببه شبببعله 

 طببببرزی بببببرآر پنبببببۀ غفلببببت ز گببببوش هببببوش 
 

 «هشببببیار شببببو کببببه غلللببببۀ صببببور شببببد بلنببببد 
 

 
 

 (66)همان:  
 

و آن را  تاب پرداختهک ینا یبه معرف یشترب یزاست ن یدهد ی پار یمل ۀرا در کتابخان الجواهراز معدن یاالله صفا که نسخهیحذب

واضبع  یاسبت کبه طبرز یبدهعق یبنکرده است. صفا ببر ا یمختلف و متنوع معرف یاخلاق یاتاز قصص و حکا یامجموعه

ده کتاب ذکر کر یاخلاق یهابا عنوانکه در دسترا داشته، اقتباا و متناسب  ذیها را از مآخبلکه آن ،یستکتاب ن یهاداستان

 (.1722-5/1720: 1378)صفا،  است

 بحث -2

 مؤلف یمعرف -2-1

را از  یاسبت. انوشبه و یهجبر یبازدهم قاره، در قرنشبه گوییفارس یسندۀشاعر و نو ی،دهلو یا یاریگوال یخان طرزدولت

 یببا ملاعلب یسبته،زیق.( م1037-1014) یگورکبان یردر عمد جمانگ یطرز گویدیو م خواندی( میمودیان) اسرا یلیمردم بن

و  یاصبفتو اول نمبادیشجماعبت، همبه درو یبنه.ق( نسبت داشبته و ا 1080م. و ی)متخلص به نشان یاصفتاحمد فاضل اول

ق( 1014-963) یاکبر گورکان ینالدجلال ۀدور یمیاگراخترشناا و ک یاری،گوال ی او ملا خواجه او یمادر یایاند نطبعخوش

 اهیگو جا یتاز موقع»اند: او اهل علم و ادب بوده ۀ(. خانواد66 -63: 1979 ی،هرو یقاطع ؛4/1643: 1380بوده است )انوشه، 

 «ببود یزارآمو علبوم اسبر یشناسمتخصص در ستاره ی ،. پدربزرگش ملا خواجه اوبردیلذت م یرخانخود تحت نظر جمانگ

(Hadi, 1995: 593.) 

 یو نثرطبراز یپبردازنظم در یباریخبان گوالدولت»: نویسدیم یطرز یهنر و استعداد ادب ۀروز روشن دربار ۀتذکرمؤلف 

 ی؛ اما چنانکبه طبرز(501: 1343)صبا، « نموده یفجمان پادشاه تصنابرشاد شاهالجواهر حسبسرآمد اقران بود و کتاب معدن

وز روشن ر ۀه است. اشتباه صبا در تذکرکرد یمو به او تقد یفپادشاه تأل یرجمانگبه نام  راآن  ،الجواهر ذکر کردهدر کتاب معدن

 (.558 /2: 1368 ور،یامپکتاب استناد کرده است )خ ینبه ا یطرز یدر معرف پوریامو خ یافتهراه  یزبه کتاب فرهنگ سخنوران ن

 اثر یمعرف -2-1-1

 یبننوشته شده اسبت. ا یداست که به سب  گلستان سع یاخلاق ینبه نظم و سرشار از مضام یختهمنثور آم یالجواهر اثرمعدن

(. 1719: 1378 است )صبفا، شده یفه.ق( تأل1037-1014) یگورکان یرشاهه.ق. به دستور و به نام جمانگ1024کتاب در سال 

 :کندیکتاب به هر دو نکته اشاره م یاندر پا یطرز

 بخببببببش میببببببباقل یبببببرببببببه نبببببام جمانگ

 یبببن کتبببابگر چبببون عبببروا اشبببده جلبببوه

 پبببببی سبببببببال اتمبببببام تاریببببببخ گفببببببت

 تمبببام کتببباب مرتبببب شبببد و ینصبببد شبببکر کبببا

 اه گبببببببردون محبببببببلجبببببببشمنشببببببباه جم 

 ببببببر آراسبببببته چبببببون حلببببببی و حلبببببل

 ...«ببببببببدلینبببببببادر و ب ۀنسبببببببخ»خببببببرد: 

 پنببببباهببببببادا پسبببببند خببببباطر شببببباه جمان
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 شبببده از آن یرام ببببه نبببام جمبببانگچبببون کبببرده
 

 «پادشبببببباه یرکتبببببباب جمببببببانگ»او  یختببببببار

 (158 :1163 ،طرزی)                                        

هبا را از ها نببوده و آناست بر آنکه او واضع داستان یلیخود دل ینو هم کندیم یاد یاتمؤلف از خود با عنوان جامع حکا

ته باب داشب 22 که یدهد ی پار یمل ۀاز کتاب را در کتابخان یاصفا نسخه .فراهم آورده است ،که در دسترا داشته ییمأخذها

 .(8 :1163 ی،)طرز مقاله، در هفده باب نگاشته شده است ینمورد استفاده در ا ۀاما نسخ ؛(1719: 1378است )صفا، 

 شباهت اثر با گلستان -2-1-2

ان اسبت. هرمب ین سعددانست، گلستا یمیتعل یاتادب ۀآثار حوز یرگذارترینو تأث ینآن را جزو برتر توانیکه م یاز آثار یکی

: 1356)اته،  «دهدیقرار م یتر است و عرفان را منحصرا  تابع هدف اخلاقخود معتدل یعرفان یددر عقا» یدارد سعد یدهاته عق

(، 49 :1163 ی،)طبرز «یپردازچمن سخن یبعندل»دارد و او را با القاب  یبه سعد صیکه ارادت خا یخان طرز(. دولت167

 یلب اثرالجواهر را در قاکتاب معدن یزن خواندی( م50)همان:  «یدهزاردستان بوستان تفر»و  «یدسنج گلشن تجرنلمه یبعندل»

کتباب،  یلاقب( و به فراخور موضبوعات اخ341: 1369)ماسه،  کرده است یفتصن یگلستان سعد یوۀو به ش یاخلاق-یمیتعل

ن شبباهت است و هم متن آن به نثر مسجع گلسبتا یههم ساختار اثر به گلستان شب ،یطورکلبه ؛آورده است یاتیقصص و حکا

 دارد.

 اشاره کرد:  توان به موارد زیرهای معدن الجواهر با گلستان، میاز بارزترین شباهت

زیباست. طبرزی  هایانند سعدی مشحون از سجعکلام طرزی همی: ادب هاییهکاربردن آرابهسازی و پردازی، قرینهسجع. 1

های پردازی رعایت کند، گاهی از این قاعده عدول کرده اسبت. وی از انبواع آرایبهکه سعی داشته تا جانب اعتدال را در سجع

 شود.ها اشاره میلفظی و معنوی استفاده کرده است که در ادامۀ این پژوهش به برخی از آن

غلب انجانده است. به فراخور موضوع، مصراع، بیت یا ابیاتی را در متن گ ،طرزی هرجا که بزم دانسته آمیختگی نظم و نثر:. 2

نبدرت از ای موارد نیز ابیات دیگر شعرا مثل سعدی، حافظ یا جامی را آورده اسبت. طبرزی بهابیات از خود اوست و در پاره

 اشعار عربی استفاده کرده است.

گرچبه تعبداد اببواب آن از  .های مختلف تدوین شده اسبتی در بابالجواهر نیز مانند گلستان سعدمعدن گذاری اثر:باب. 3

در فضبیلت توکبل و »دوم( و  )باب «در عشق و محبت»الجواهر مثل های معدنبودن نام بابگلستان سعدی بیشتر است. شبیه

تم( با بباب )باب هف «یپرورو عدل یدر دادگستر»)باب هشتم( با نام ابواب گلستان یا شباهت مضامین باب  «قناعت و عبادت

 گواه بر این مطلب است.« در سیرت پادشاهان»

تبوان ببه ل میمثبا برایالبته طرزی بیشتر در مقدمه یا دیباچۀ کتاب خود به احادیث استشماد کرده است؛  :آوردن احادیث. 4

نَ حبهتِافمَ یّلعَبرش کَنبزم مَخفباللهَ تَحبتَ ااِن »(، 5: 1163)طرزی،  «یاءابنب ۀثرَلماء وَالعُ حمن وَالرّ یذُملاعرا تَالشّ»احادیث   ۀِالسبِ

 ( اشاره کرد.7همان: ) «بابمُا یٌّلعَ وَ العِلمِ ینۀُدانَا مَو  مِجَانََا افصحُ العَرَبِ وَ العَ»(، 6)همان:  «الشعَُراءُ

 رکیبات عربی استفاده کرده است.تاز کلمات و  وفورالجواهر بهطرزی در متن معدن: ها و ترکیبات عربیآوردن واژه. 5

کند. وی سعی دارد تبا خوبی از عنصر وصف در تصویرگری استفاده میطرزی نیز همانند سعدی به گیری از توصیف:بهره. 6

ۀ زیبر، گراید. نمونهای ادبی به تصویر بکشد و گاه در این مسیر به جانب اغراق میهای حوادث را با جز یات و زیباییصحنه

 توصیف گلشن از زبان طرزی است: 
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 یزدرا ببرهم نیفردوا بر ۀرنگارنگ هنگام یقگوناگون و شقا یهاافتاد که به گل یعبور او به جانب گلشن ،در راه ناگاه»

و  یکبردپباره یانرنگ صبوفگبل را ببه جیبب ،بلبل یسنجترانه ی.را معطر ساخت یانوار بزم روحانلخلخه یشسایهغال یمو نس

آلبوده و خواب ،نرگ  چون سرمستان مخمبور ی.وصال، در رقص و اهتزار آوردو  وجدفاخته سرو را چون اهل  ییسرانلمه

 ،آب از یوانگانرنگ د داغ بر دل و صنوبر را به ،کفنینخون یدانکبود و بله را چون شم ۀپوش با خرقبنفشه چون عابدان ازرق

 راحبت و یۀوار سبایدلکبش، طبوب نو استبرق به صحن چمن گسترده و درختا نورسته فرش سندا ۀدر سلاسل و سبز یپا

 (.25: انهم)« کستهش یناییرونق آسمان م ییساخته و سبزه به دلربا یدارخفته را ب یشع یبار،جو ۀتران .افکنده ینبر زم یآسودگ

 اثر یهانسخه یمعرف -2-1-3

 :شودیم ینگمدار یرانا یهااثر دو نسخه در کتابخانه یناز ا

 البدینیمت محمبد عظبرگ است و به کتاب 158 یو دارا شودیم یقم نگمدار یۀمعصوم ۀکه در کتابخان 200 ۀشمار ۀنسخ -1

نسخه،  ینت. اه.ق. اس 1163نسخه  ینکتابت ا یخنگاشته شده است. تار یقبه خف نستعل یرالله،خ یخمحمد عابد بن ش یخولد ش

 پژوهش استفاده شده است. ینمبنا در ا ۀعنوان نسخبه فتادگی،او عدم یخبودن، داشتن تارکامل یلبه دل

برگ است.  137 یو دارا شودیم یدانشگاه تمران نگمدار یمرکز ۀدر کتابخان یکروفیلمصورت مکه به 1218 ۀشمار ۀنسخ -2

در  Add.61، 464 ۀنسخه ببه شبمار ینکتابت و نام کاتب ندارد. اصل ا یخکتابت شده است، تار یقنسخه که به خف نستعل ینا

 (.340 /30: 1391 یتی،)درا شودیم یآکسفورد نگمدار یانبادل ۀکتابخان

 سبک اثر -2-2

 .شودیم یآن بررس یو ادب یتفکر نمفته در اثر و سب  زبان ،پژوهش یناادامۀ در 

 یسندهنو یفکر هاییژگیو -2-2-1

 واثر به حمد  یاست. ابتدا یرفانعو  یحکم ی،اخلاق ینی،د هاییشهاند ینشان داده که دارا الجواهردر معدن یخان طرزدولت

 یدسپ  به عقا آید؛یم ینو بزرگان د )ص(یامبرپ یشاکرم اختصاص دارد و در ادامه مدح و ستا یامبرپروردگار و نعت پ یشستا

 .شودیاشاره م... و یانهعام

 م و بزرگاناکر یامبرنعت پ ی،حمد اله -1-1-2-2

 نیبافرمانروا یریجمبانگ یباترا سزد که را یجماندار یایش،جمان نجمان»: کندیخان، کلام خود را با نام خداوند آغاز مدولت

: گویبدیم یشبانو اصبحاب و اوبد ا )ص((. در نعبت حضبرت محمبد2: 1163 ی،)طرز« وابشکوه بر گنبد گردون برافراخت

و  یزدیاشتن حمد ااست باد، پ  از نگ یشاناسلام وابسته به ا ۀکه انتظام سلسل رامعظام و اوبد ک ۀرحمت فراوان نثار صحاب»

 (.2: )همان...« انسان آن است  یۀمرض هاییوهش ترینیدهگز ی،محمد یینعت سرا

 یسبتۀ، شاافضال وعلم  ۀسوار عرصآن فارا مضمار فضل و کمال و چاب  یّماس»: کندیرا مدح م )ع(یحضرت عل طرزی

ب آورد که در آ یبر رو یر سخنرانکه از طو یبسا جواهر معان السلامیهعل یمرتض یو عل «بابمُا یملعَ لم وَالعِ ینهُدانَا مَ» یفتشر

ر منقببت امبام د یارادت داشبته اسبت؛ و یعیانبوده و ببه امامبان شب یعهش ی(. طرز6: )همان «گنجدیاحصا و اعداد نم ۀرشت

امبام  ین،کبون گانیبدز: و کرامت یتاوج هدا یّرن یت،چمن رسالت و وب ۀآن دو برنا نوباو»: گویدیم )ع(ینو امام حس )ع(حسن

 (.10: )همان« اللهیرض ین،حسن و امام حس

 :پردازدیدانسته؛ بارها به مدح او م بدیلیب یرا حاکم یرشاهجمانگ یشممدوح خو ی،طرز

 نظیببببببببببرجمببببببببببانگیر شاهنشببببببببببه بی
 

 یافبببببت تببببباج و سبببببریر کبببببه زینبببببت ازو 

 (3: همان)                                                      
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 یپارس یعلاقه به شعرا -2-2-1-2

و  یرازچنانکبه از شب ورزد،یت ماراد یرازیش یو حافظ را خوانده است و به سعد یالجواهر، اشعار سعدکتاب معدن یسندۀنو

 یزلبیالطباف لم ۀو رشبح یازلب یتبه امطار سحاب عنا یراز،مگر خاک پاک ش»: کندیم یاد گونهینو حافظ ا یسعد ینهمشن

و  ییآراسبخن یمشبکفته کبه از نسب یهباو حبافظ گل یسبعد یخ، همشو شبیارآن د بماریشهنمناک گشت که در چمنزار هم

از  اتیی( و اب50: ان)هم« خاور و باختر معنبر است متوطنان یروم و شام، معطر، بلکه دماغ همگ ۀمشام سکن یشان،ا یراییپنکته

 :بودیادا مترنّم م ینبسته، به ا یزدیچشم بر کرم ا»کرده است:  ینرا تضم یرازیخواجه حافظ ش

 یببببزببببباد شببببرطه برخ یا شکسببببتگانیم،یکشببببت
 

 «آشببببنا را یببببارآن  ینببببیم،باشببببد کببببه ببببباز ب 

 (9: همان)                                                      

 :شدمقال مترنّم  ینساخت و به زبان حال بد اریدوام یکرانموجب بشد و به بخشیتسل یفروش را به انواع دلگرمباده»

 توسببببت یانۀرواق منظببببر چشببببم مببببن آشبببب
 

 «توسبببت ۀکبببرم نمبببا و فبببرود آ کبببه خانبببه خانببب 

 (80: همان)                                                    

 یقشن عرفبان و حقباچنانشه آن بلبل گل»گنجانده است:  یتحکا یبرا در ببه یاز جام یشعر ،گویدیآن طور که خود م

 :سرایدیم یموبنا جام یگرام یعارف نام یق،و رموز دقا یکاشف غوامض معان

 چه باک او را، کبه طفبل خردسبال گر به خون غلطم»
 

 «کرده راقبببص دانبببد اضبببطراب مبببرغ بسبببملر 

 (80: همان)                                                    

 یاخلاق ینمضام -2-2-1-3

 یطبرز یوۀگفته است؛ ش یزه صفا نکنگاشته شده است. همان طور  یمسا ل اخلاق ۀاست که دربار یالجواهر ازجمله آثارمعدن

 :1378کبرده اسبت )صبفا،  یبندفصل یاخلاق ینکات یلها را در ذرا آورده و هر دسته از آن هایییتاست که ابتدا حکا ینچن

 یبرنظ نییببه مضبام تبوانیطور خلاصه ماما به طلبد؛یجداگانه م یقیاثر، تحق یندر ا شدهیان(. پرداختن به تمام مسا ل ب1497

از  ییهاهکرد. نمونب از افترا و دروغ، عدالت، قناعت، توکل، کسب رزق حلال و... اشاره یزپره یانت،استلنا، د ی،وفادار ی،راست

 است: ینالجواهر چندر کتاب معدنمورد توجه  یاخلاق ینمضام

 (.20: مان)ه« سپارد رییگخود به طمع جاه و ثروت به د یاراختخود را به ۀخوابهم یاست که کس یدبع یرتغاز عالم » :غیرت

او را ببه آب  ینبتبود که صبانع ازل ط یپمسابرآفاق است، س ۀمان که به اصناف مکارم اخلاق، شمردر زمان راجه» :سخاوت

و  یاو قبدر و عطبا را از فطبرت یرا از همت او روز ببازار سخااو نوشته،  ینسرشته بود و رقوم کرم و احسان بر جب یمردم

 (.88: )همان« آمده بود یدپد یمقدار

 (.84: )همان «بخل و امساک نگردد یرامنکه دامن سخا و بذل از دست ندهد و پ یدرا با یپ  آدم» از بخل: یزرهپ

 (.78: )همان« که سا ل درم را یدوست داشت یامثابهسا ل را آن باذل به» :نوازیسائل

 (.58: )همان« نم...بوُد طالب آ یو مجلّ ینمز ییپرنور و به عفت و پارسا یباییسن و زکه با وجود حُ اییزهاما دوش» :عفّت

 (.78: )همان« نما بودحاتم را از سر نو در انگشت سخاوت درآورده، به بذل و کرم انگشت یخاتم جوانمرد» :جوانمردی

 (.78: )همان «بودیکمر خدمت درماندگان بسته، بر مسند مروت و صدر فتوت نشسته م یوستهپ» :از درماندگان دستگیری

و  یبلببه کمبال تبج خانبهیوانرا در د یشباناز خانه برآمد و ا یو دل گرم یشانیگشاده پ ی،او بشکفته رو» :یهمانبه م ماحترا

 (.81: )همان« نشانده و به خدمت کمر بست یمتکر

 (.99: )همان« در خاطر راه ندهد ک یچه ۀمضرت را دربار یشۀکه اند یددانا با» :یگراناز آزار د پرهیز
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 «یدمسبپر پردازییلبهو ح یببازو راه دغا یدو کفران نعمت شعار خود نسباز دیانتییب یوۀزنمار زنمار، ش» :گرییلهاز ح پرهیز

 (.104: )همان

 یمحل یعتو طب یاجغراف -2-2-1-4

الجواهر معدنکتاب  ۀمطالع درآورده است. با یربه تحر ینو کتاب خود را در آن سرزم یستههند ز ۀقاردر شبه یخان طرزدولت

الجواهر، ر معبدنشده است تبا د امر موجب ینهندوستان مربوط است. هم ۀکه به منطق شویمیرو مهروب ینیبا مطالب و مضام

مثال:  ایبرباشد؛  داشته ییاست بسامد باب ینکه متعلق به آن سرزم ...و القاب افراد و یاماکن، اسام یللات، اصطلاحات، اسام

ت شبد و ترسبان و مبمبو یآگمب یناز اراجپوت »(؛ 43: )همان« آن نشسته یباببوزنه رسته و  یز هندجوآن درخت  ینماب»

: )همان...« در ته بسته  یو لنگ شیدهیبر سر پ لتهنشسته و  یدرخت یۀکه در سا یدمرا د یجوان(. »112: )همان« وپا گم کرددست

بنگاله  یلفچند (. »59: همان)...« خورده بود  هایهادو جادو زنآن (. »51: )همان «...یلهداشتم جم یزنپور جوَنَدر شمر (. »50

بود که  یمرزبان گجرات یتاز وب هندوستانکشور  در(. »... 60: )همان «سازدیدرگاه واب داشته باشند روانه م یستگیکه به شا

به  هندواناز کتب  یطراز سحرپرداز که اکثرنکته برهمناناز  یکی(. »64: )همان« داده یشرا آرا یتیگ ۀعرص یروانبه عدل نوش

، برسبتانگ یبنکبه در ا زبانیهندد یاثنبا، شباعر یندر ا(. »77: )همان...« وافر اندوخته بود  ۀبمر یخنظر آورده و از علم توار

 و رو یدهرسب یارگوالبه  ده،یشن راجهو کرم و احسان  یدهو اخلاق پسند یدهاوصاف برگزدکهن  یتاز وب نامند،یفروش مباده

دراز  یشلب داشته، دست به سبوط یرانمارگالموت است از مل  یانۀرا که تاز یاهس یمار(. »78و77: )همان« به درگاه او نماده

 (.93: )همان« گر شداز دور جلوه برهمن(. »81: )همان «مکن

 یو خراف یانهاعتقادات عام -2-2-1-5

 یرابب ینبال راهددر حل مشکلات، به  یو فرهنگ جوامع دارد. انسان هنگام ناتوان یددر عقا یشهو خرافات، ر یانهعام یباورها

العباده وادث خارقرخبدادها و حب یعقل بشر از درک برخب ینکهبه سبب ا بنابراین هاست؛یناکام یبرا یعلت یااهداف  یشبردپ

 .شبودسرنوشبت همبراه  را کاسته و ببا هایبتتا از درد و آبم مص آوردیوجود م هساده در ذهن خود ب یناقص است، اعتقادات

 :شودیم یدهکه رنگ خرافه دارد د اییانهاعتقادات عام یبرخ یزالجواهر نمعدن ۀهنگام مطالع

 (.4: 1163 ی،)طرز« گنج را نه زحمت مار است نه حراست پاسبان ینا» و مار: گنج

 (.4: )همان« غافل بود ارزد،یم یداناو هزار عمر جاو ۀکه هر قطر یآب زندگان یناز ا» :یآب زندگان

 ونیبرز پبرده با یرمکبررغ ۀدارد و هر زمان شعبد یممارت یبهعلوم غر یگراست علامه که از علم ارواح و د یوید» :یبهعلوم غر

 (.73: )همان «آردیم

 (73: )همان« ف شدشمر مسلّ ینو ناخوش بر ا منشیتعفر یود» :یود

 یمیباگری(؛ ک71: )همبان یجبادوگر اسبتخوان یبز( و ن95: )همان« اندخانه بند کردهرا در آن ظلمت یگمان برد که پر» :پری

(؛ 15: جلد )همبان یشوم (؛44: خوانان )همان(؛ طلسمات، افسون45: (؛ افسون )همان40: (؛ جادو و طلسم )همان84: )همان

 . ...( و65: رمال )همان

 عرفان -2-2-1-6

ه ب یاست که و یاو علاقه ییاز آشنا یکه حاک کندیاشاره م یزن یعرفان یندر کتاب خود به مسا ل و مضام یدهلو یملا طرز

عاشقانه بارهبا  یهاانبا ذکر داست یسندهاست. نو یلیداشته و تمث یعرفان ۀصبل ،که ذکر کرده ییهااز داستان یعرفان دارد. برخ

 یاشعار و یست. برخا یقیعشق و محبت و وصال محبوب حق ۀالجواهر دربارمعدن کتاباز عشق سخن گفته است. باب دوم 

  ند از:اعبارت ،دارد یعرفان ۀکه صبل
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 سببببباز دارد یبببببنعشبببببق چبببببون ا یمجببببباز
 

 راز دارد یقبببببببتخوشبببببببا کبببببباو بببببببا حق 
 ج

 خداونبببببببدا بببببببه حببببببببق آن دو عاشبببببببق
 

 کببببن در عشببببق صببببادق یببببزکببببه مببببا را ن 
 

 (16: همان)                                                      

 ل قببببدم منببببهدر راه عشببببق جببببز بببببه توکّبببب
 

 یآن اسبببت شبببرط ره کبببه توکبببل کنبببد کسببب 
 

 (9: همان)                                                        

 و عرفببببببان یقببببببتتببببببا کببببببه اهببببببل حق
 

 و عرفببببببان یقببببببتتببببببا کببببببه اهببببببل حق 
 

 متبعببببببببال یبببببببببزدا یبببببببباتببببببببه عنبا
 

 دولبببببببت شببببببباه یشببببببههم یببببببباد ببببببباق 
 

 (28: )همان  

(، شبوق 11: نبد از: رجبا )همباناعبارت ،الجواهر بدان اشاره شدهعرفان و تصوف که در کتاب معدن ینمضام یگرد یهانمونه

(، 28: د )همبان(، تجبر28ّ: )همبان ی(، جذب درون28: )همان ی(، کشش باطن17: )همان یو عرفان ی(، کشف باطن11: )همان

 ۀ(، غلبب30: )همان یپسند(، مرآت حق28: (، راه محبت )همان28: واصلان )همان ۀ، وحدت، حلقیگانگی(، 28: )همان یدتفر

رقبص،  ی،وفصب(، 31: (، تصبوف )همبان32: 1163ذوق )همبان،  ی(، مست29: )همان یقینالحق یقین،ال(، علم32: حال )همان

 (.32: سماع )همان (،151: )همان وبییکپا

 یو دستور یسطح زبان -2-2-2

 ساخت و کاربرد صفات -2-2-2-1

 یباننبژاد، فرمانروابزرگ یانتوجه است؛ ازجمله خداالجواهر قابلبسامد کاربرد صفات مرکبّ در معدن :صفت مرکّبکاربرد 

(، 6: گفتار )همانخوش یانگو(، نادره3: )همان بینیقهسنجان دق(، سخن7: گزار )همانتمجد یدارانب(، شب1: وابشکوه )همان

 .(14: )همان یشاند(، کذاّبان ناصواب12: )همان یدام(، معلوبن گسسته12: همانکار )حاجتمندان فروبسته

 .(5: )همان یهنامرض یوۀ(، ش1: )همان یلهخلعت فاخره، زن جم :یعرب ۀیوصفت به ش کاربرد

 فک اضافه ی«را»کاربرد  -2-2-2-2

: )همبان« ا بر حال او دل بسوختر یاداناز ص یکی»(، 13: )همان «یدبه هم رس یخاطر به هندو زناو را تعلق» فک اضافه: یرا

 (.23: )همان« شد یننشسست او دل ینادرست و رأ یشۀرا اند یخازل»(، 14

 «تا»حرف ربط  -2-2-2-3

 استفاده شده است: یلدر موارد ذ« تا»از حرف ربف 

و نفباا  یزآمسبخن حکمبت یشبهتبا هم یبدننما یدو تقل یرویپ یه،نامرض یوۀش یندر ا» :یجهنت یانب یبرا یروپ ۀجملدر آغاز 

 (؛5: )همان «یددر دل هرک  مؤثر و کارگر آ یزش،عنبرب

ب دانش و تا اربا اردواگذ یادگاری یستهشا ی،فان ۀخراب ینکه فکر بر اصل نموده، در ا یدپ  دانا را با» :«هک یتا وقت» یمعن در

 (.7: )همان« درآورده ینآگآن را به نظر هوا ینشب

 کهن کاربردها -2-2-2-4

 اند از:الجواهر عبارتدر کتاب معدن یدستور یاز کاربردها یبرخ

و  قبرارییو از ب یتا سبحرگاه سبتاره شبمرد»(، 13: )همان «یخ  و خاشاک از راهش پاک ساخت» :یاستمرار ییا کاربرد

 (.18: )همان «یاضطراب خوابش نبرد

 (.102 :)همان «یدرنگ چون زنان تمسخر نشد ینبد کوشیدید،یاگر به محافظت و حراست م» :گونه یرنگ به معن
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 (.37: تخت  )همان :یرتصغ کاف

 (.6: دکانشه )همان :یرتصغ یبرا «چه» پسوند

(؛ 41: )همبان یافتن: فرصبتیبافتن(؛ قابو 34: نتوانند )همان یدن(؛ رس15: سوزاندن )همان یجاهسوختن ب کهن فعل: کاربرد

 (.12: بود )همان یزیدهکافتند؛ نر

ص کبه اخبلا یخود معلوم نموده باشب یو کشش باطن یاز جذب درون یآزاد یگفت ا» :ینقل یماض یبه جا یالتزام ماضی

 (.22: )همان« من با تو به چه درجه است یمیو محبت صم یقیحق

 یبلانبد ماداده یبشهنگام شبستان خاص را ببدو آرا ینحضرت که در ا یاگر شاهزاده به بانو» ساده: یبه جا یاستمرار فعل

 (.20: )همان «یداکه بدو سپرده شدندیم یراض بودیم

 «داشتیآن آشوب زمانه م ۀخان به رنگ پاسبانان، پاا»(، 9: )همان« قطع مراحل و منازل نموده» دو جزء فعل مرکّب: جدایی

 .(40: )همان ید( پژوهش حال او نما41: )همان «یدنما یرهکه تفحص خرقه و کاسه و غ یدمصلحت ند»(، 13: )همان

 یکاربرد فراوان لغات عرب -2-2-2-5

(، 8: ، استحسان )همان(6: ( مطرز، لوث، انام، مسطر )همان3: (، تفوّق )همان6: )همان یّما(، س5: )همان یبی(، بر5: )همان یّزح

 اش(، انتعب8: )همان یل(، تبج16: (، حاذق )همان13: (، مشعوف )همان11: )همان یدمستف ی،( منکشف، منجل7: اعانت )همان

(، مرجل 37: مان(، منعوت، رعونت، امصار )ه13: (، حداقت، اقدا، اقران، اماثل )همان24: (، کرّات، مرّات )همان23: )همان

 .... ( و96: (، مصقله )همان15: )همان (، تأنق44: (، ترصد )همان48: )همان

 واژگانکهن -2-2-2-6

کلنگ، خمبول  ید به معنغوث، لجه، کلن یوه،(، کر11: (، چرکن، مزبله )همان9: گل )همان یبرگ: نوع(، سه7: )همان یزنپرو

 شبرمیب یشبم ببه معنبچ(، شور40: )همبان ی(، دوسبتگان18: دورکردن )همان ی(، ازاله به معن16: (، راوق )همان12: )همان

 (.103: : گستار )همانر(، شو54: )همان

 یسطح ادب -2-2-3

اده شبده استف یعلم معان یو شگردها ییانو ب یعیبد هاییهبه نظم و نثر است که در آن از انواع آرا یختهآم یالجواهر کتابمعدن

 است.

 یباتو ترک یاتو روا یاتآ ینتضم -2-2-3-1

شبده اسبت:  هود اسبتفاده ۀسور ششم یۀجمله، از آ ینکرده است؛ مثلا  در ا ینرا تضم یو اشعار فارس یاتو روا یاتآ یطرز

ش ببه گبو «هِ رِزْقُهدَاعلَىَ اللدّ الأَرْضِ إلِاَّ یوَمَا مِن دآَبَّۀٍ فِ» ۀاو شد، طنطنب گیردامن التزامیمنتشوق آن مقام م یلایچون است»

 (.8: )همان« توکلّ شد بادیۀ نوردره ید،مان زادآنکه سامان یهوش راه داده، ب

علبم و افضبال،  ۀسوار عرصآن فارا مضمار فضل و کمال و چاب  یّماس»: )ع(یحضرت عل بارۀمعروف در یثحد ینا یا

 (.6: )همان« «بابُها یالعلِم و عل ینهُاَنا مد» یفتشر یستۀشا

 سجع -2-2-3-2

ببه سبجع  یاربسب یکتاب، هماننبد سبعد یندر ا یاست. طرز یاز گلستان سعد یدیالجواهر تقلگونه که گفته شد معدنهمان

 پرداخته است.
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اهبش رخ  و خاشاک از »(؛ مانند 7: 1389 ی،و در وزن مختلف باشد )فشارک یکسان یّآن است که در رو مطرّف سجع

 یمحبت و عشقباز ۀشعل ۀوختدلسآن »(، 13: 1163 ی،)طرز «یهاش انداختقدم یرز اندازیمژگان چون پا یو گاه یپاک ساخت

 (31: )همان «یرقت و جانگداز ۀباد ۀافروخت ۀو آن چمر

خبود  یخوببدر که ببه»(؛ مانند 6: 1389 ی،باشد )فشارک یکسان یآن است که به وزن و تعداد حروف و رو یمتواز سجع

اند مختلف یّدر وزن متفقّ و در رو هاینهقر(. سجع متوازن کلمات 39: 1163 ی،)طرز «گدازدیاو دم به دم م یرتاز غ بنازدیم

 (.31: 1163 ی،)طرز...« گونه ملتمب و مشتعل ساخته ینان را بدیشآتش شوق ا»(؛ مانند 6: 1389 ی،)فشارک

 موازنه -2-2-3-3

 :یرندو متوازن و مطرّف قرار گ یاست که دو مصرع در تقابل انواع سجع متواز یموازنه هنگام

 صبببد نالبببه هسبببت در لبببب و نسبببپَرده راه گبببوش
 

 نبببام چشبببم دهیهسبببت در دل و نشبببن هیبببصبببد گر 

 (18: همان)                                                    

 طرد و عکس -2-2-3-4

ب در جنب او قلبب قل درُّ»(؛ مانند 140: 1388 ی،)محمد شودیجا مجابه یتب یاجمله، مصراع  ی در طرد و عک ، کلمات 

 (.4: 1163 ی،)طرز« درُ است

 تتابع اضافه -2-2-3-5

: )همبان «یباندراهرزه گویبانِیمودهب انِیژاژخا مدانانِیچه»اضافه به دنبال هم است؛ مانند  ۀبا کسر یصورت متوالذکر کلمات به

 (.8: )همان« هنرپرور ینانِدورب ۀسرحلق»(، 6

 تضاد -6-3-2-2

: ر )همبانو شو یونو حور، ش یوو زبل، ظلمت و نور، د یند در شعر و جملات و عبارات است؛ مانند پارگذکر کلمات متضا

قوّت و ضعف،  ی،و تنومند ی(، بغر15: )همان یگانگیو  یی(، دو11: )همان ییو کامروا ی(، ناکام7: (، باختر و خاور )همان4

 (.26: )همان یگانهو ب یش(، خو18: )همان یو ظلمان ینوران

 یحتلم -7-3-2-2

در کبار اسبکندر »اسبت:  ینچنب یالجواهر طبرزدر کتباب معبدن یحاز تلمب ییهااست. نمونه یداستان یااشاره به واقعه  یحتلم

(، 5: )همان یسی(، ع4: (، خضر )همان4: )همان« ...یمودطلب پ یرا به پا یتیظلمت آباد گ یوان،آب ح یکه در آرزو ینذوالقرن

 (.21: )همان یح(، مس9: )همان ی(، موس6: کوه طور )همان(، 6: آدم )همان

 یرمراعات نظ -2-2-3-8

از  یخبان طبرز(. دولت70:1389 ی،)فشبارک «یاورنبدنثبر ب یاباهم ارتباط دارند، در شعر  یرا که به نحو یآن است که امور»

کبه هبم رطوببت آب دارد و هبم  یآبب یزه»جملات:  ینمانند عناصر اربعه در ا کند؛یاستفاده م یاربس یرتناسب و مراعات نظ

 یمحکب»: یبلذ یها( و نمونبه4: 1163 ی،)طبرز« انبدنماده نمبادانینبت خاکیلطافت باد و هم حبرارت آتبش. منببع آن در ط

 :)همبان «یبود یلههم طو یانناچار با چمارپا ی؟چه فرق بود یوان،تا ح یاز آدم ی،اگر ابواب نطق بر بشر نگشود ینآفرسخن

(؛ جبواهر، 5: م )همبانمتبرنّ ی،سبرا، نعت، ترانهید(؛ ناه5: غارتگران )همان یلمایزن، تاراج و بادآورد، دزد و نقب ی(؛ گنج4

 یونشب یی،سبرانوحه ،یرانه(؛ بوم شوم، و6: ، کواکب، فل ، ماه )همان(؛ شب6: شناا، صرافان )همانخرده ی،بما، جوهرگران
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(؛ سببزه، درخبت، چمبن، 25: همباننرگ ، بنفشه، بله ) یق،(؛ گل، شقا36: )همان یابانغربت، ب یه،(؛ گرد، باد، باد15: )همان

 (.36: )همان یتنعم، نشاط، کامران یش،(؛ ع25: )همان یهصنوبر، سا

 مجاز -2-2-3-9

 رد که ببه آندا وجود یو مجاز یوضع یمعن ینب یااست. در مجاز، رابطه یو قرارداد یوضع یمعن یرمجاز، کاربرد للت در غ

 (:41-43: 1394 یان،و همت ینیآقاحس ک..)ن گویندیعلاقه م

 «یننگب»ه در آن کب یل(؛ و مثال ذ27: )همان «شدمحبت  ۀاو گرفتار سلسل یموموبه»وجود است:  ۀکه مجاز از هم موموبه

 (.36: همان)« آورده بود جاهپادشاه جم یننگ یررا در ز یماقلهفت»قدرت و سلطنت( است:  ۀمجاز از انگشتر )نشان

 یهتشب -2-2-3-10

اسبت  یسخن، فرزند: »شرح است ینکتاب به ا ینا یماتتشب یکار رفته است. برخبه یادیز یماتالجواهر تشبدر کتاب معدن

 یرد،است که هرگبز انقطباع نپبذ یو نسل داردیزنده و مشمور م یکنامیپرور را تا نفخ صور به نسخن یعنیکه پدر خود  یدرش

از بب  »(. 3: )همبان «یاءاست ببا فبروغ و ضب یبقا، آفتاب یراست د یادی، بنردیاست که از صرصر حوادث اوقات نم یچراغ

شبان و ماننبد جست و چون رعبد خرو یصفت از جابرق(. »3: )همان« است که از چشم مردم نمان است یجان ییگولطافت

چبون شبمع . »(14: )همان« بود فتهفرو ر یدر برج آب یاه که چون ماهآن م(. »14: )همان« رفت یاجوشان، بر کنار در یلابس

 (.18: )همان «کاهدیو چون بدر م گدازدیم

 مضمر یهتشب -2-2-3-10-1

و  ینی)آقاحسب «یافبتردرا  یهتشبب تبوانیتأمبل و دقبت م یاما با انبدک رسد؛یبه نظر نم یهدر نگاه اول تشب»است که  یمیتشب

 (.25: 1163 ی،)طرز «یآفتاب نماد ۀپنجه در پنج ینشرخسار رنگ» یر(؛ نظ148: 1384 یان،همت

 یصورت اضافبه یغبل یهتشب -2-2-3-10-2

خاطر  یفۀحص(، کار دل، 3 :1163 ی،عزّت )طرز یرمانند سر شوند؛یاضافه م یکدیگربه به است که در آن مشبه و مشبهم ینوع

: ت )همباننقاب ظلمبا ی،ممر خاموش یال،خ ۀخان(، جاروب مژگان، خلوت6: )همان ی(، خلعت وجود، جواهر معان5: )همان

 . ( و...14: )همان یدهصدف د اجل،و نمنگ  یمحبت، ماه یای(، در13

 یحیتلم یهتشب -2-2-3-10-3

را  یمعان ۀگارخانن ینا»(؛ مانند 119: 1386 یسا،)شم« باشد یبا اسطوره و داستان ییگرو آشنا درک وجه شبه آن در»که  یمیتشب

 (.7: 1163 ی،)طرز« است یارژنگ مان یرتکه غ

 یلتمث -2-2-3-11

کند تا از این طریق، مفاهیم و نظریات تناسب سخبن خبویش، حکایبت، داستبان یا نمونه و مثالی ذکر میشاعر یا نویسنده به

 یهتشبب یوعنب یبنداستان و حکایت ظاهر شبود. ا یا یتممکن است در قالب ب یلند. تمثکخود را به خواننده یا شنونده منتقل 

(. 136: 1384 یبان،و همت ینی)آقاحسب« کار رودببهبه ببدون مشببه است در آن مشبه کنندارد و مم یهادات تشب»است،  یلیتمث

 :یدر اشعار طرز یلتمث یهانمونه

 بببببببز لنببببببگ را کبببببباو بببببببود نبببببباتوان
 

 ببببببببود گبببببببرگ غمخبببببببوارتر از شببببببببان 

 (3: 1163 ی،طرز)                                            

   و
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 سبببپ  یبببنگبببر ز یسبببتز عبببدلش عجبببب ن
 

 آغبببببوش شبببببعله ببببببود خبببببار و خببببب هم 
 

 (3: )همان  

 استعاره -2-2-3-12

ه باشبد. مانبد یطرف موجبود در کبلام بباق یابا لوازم طرف حذف شده  یهتشب یناز طرف یکیاست که در آن  یمیاستعاره تشب

 .شودیم یمتقس یهاستعاره به انواع مصرّحه و مکن

 استعاره مصرحّه -2-2-3-12-1

« به آمبده باشبدهمبراه مشببهم یزیبه، چمانده، اما احتمال دارد از ملا مات مش یبه آن در سخن باق ُاست که فقف مشبهم یمیتشب»

 اشاره کرد: یرز یهااستعاره به توانیم ی(. در کتاب طرز199: 1384 یان،و همت ینی)آقاحس

(، 18: )همبان پرتو )اسبتعاره از شباهزاده(دولت و اختبر سبعادت ۀ(؛ گلدست14: 1163 ی،تر )استعاره از اش ( )طرز لؤلؤ

)استعاره از مرگ(، لؤلؤ و شبنم  یزیر: (12: )همان )ع(یوسف)استعاره از حضرت  طلعتیبمشت سرا )استعاره از زندان(،وحشت

سبتعاره از گنباه و (، غببار بباطن )ا47: نرگ  )استعاره از چشم(، بله )استعاره از رخسار( )همبان ،)استعاره از اش ( یارهو س

 (.55: )همان (یاتنفسان

 (یهمکن ۀ)استعار یاستعار ۀاضاف -2-2-3-12-2

(، 31: مبانمحببت )ه ۀشعل (،13: )همان دل ی(، پا12: (، شمپر کرامت )همان9: اقوال )همان ین(، آست7: دوش آسمان )همان

 (.24: (، دامان عصمت )همان12: کام آرزو )همان

 یهکنا -2-2-3-13

 ینبدهن مبراد گوآ یبۀو اول یلفظ یکار رود، معنکه هرگاه به شودیاطلاق م یعبارت فعل یافعل مرکب  یب،به اسم، صفت، ترک»

 ینا ...و یاسیس ی،فرهنگ یاجتماع هایینهبا زم ییآشنا یلدلاز لفظ دارد که معموب  اهل زبان به یتربلکه مفموم گسترده یست،ن

 :یاز کنابه در کتاب طرز ییها(. نمونه136: 1384 یان،و همت ینی)آقاحس« ندیابیمفموم گسترده را درم

بودن، آن کم یدار)خر کاسد بودن یزیبازار چ(. 4: 1163 ی،)طرز «کنندیم یهآبدارش تشب یدبه مروار یگاه»)پربما(:  آبدار

 یدزیستن بر چکمر ب(. 6: 1163 ی،)طرز «یکاسد بود ییو اگر بازار شعر به ناروا(: »1/95: 1383 ی،شدن آن( )انورکم یاربس

(: 548: 1383 ی،انور)حق آن را ادا کردن( ) را دادن یزیداد چ(. 7: )همان« جان بسته یانبر م فکرکمر ت»)به آن اقدام کردن(: 

کدام (: »1/1538: 1383 ی،)عاجز و ناتوان شدن( )انور مهره در شش درافتادن(. 10: 1163 ی،)طرز« داد جنگ و جدال داده»

(: 1078: 1383 ی،جا پمن کردن( )انور)خبر آن را همه زدن یزیچ طبل(. 81: 1163 ی،)طرز« در بازم یممره در شش در ناکام

( زبانیرینن نلبز، شبسخنا یندۀ)گواللسان رطب(. 13: 1163 ی،)طرز« واکناف عالم را دربر گرفتاطراف ییطبل رسوا ۀآواز»

 یزیافشاندن بر چ ینآست(. 30: 1163 ی،)طرز« انداللسان شدهنکته، رطب ینمفارقت، بد یۀتشنگان باد(: »794: 1383 ی،)انور

 ی،)طبرز« افشبانده یتبیببر گ تعلقییب ینآست(: »26: 1383 ی،کردن از او، ترک او کردن( )انورگرداندن از آن، اعتراض ی)رو

: 1163 ی،)طرز «گرفتندیانگشت تعجب به دهان م(: »74: 1383 ی،کردن( )انور)تعجب انگشت به دندان گرفتن(. 31: 1163

و گبرم و  یدهد و بد زمانه ی تجربه به دست آرد و از ن ۀگلدست(: »1343: 1383ی،)انور یدهد)تجربه یدهگرم و سرد چش(. 31

ا آن ر یبرچبون وز(: »787: 1383 ی،کردن( )انبور)اقامت افکندن ییرخت در جا(. 36: 1163 ی،)طرز «یدهسرد روزگار چش

 (.43: 1163 ی،)طرز« افتاد رخت اقامت در آنجا نماد و قرار داد یرپذدل نظیر،یشمر ب
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 یجهنت -3

است. تنما  زیستهیم یازدهمرن قهند است که در  ۀقارشبه گوییپارس یسندۀنو( شاعر و ی)دهلو یاریگوال یخان طرزدولت

 یسست. با بررست و در هفده باب نوشته شده اا یاز گلستان سعد یدو به تقل یمیتعل یالجواهر نام دارد که اثراثر او معدن

 دست آمد:به یجنتا ینا ی،شناسکتاب از منظر سب  ینا

ببه  ی. وکنبدیمب یبانرا ب یاخلاق یمبه شعر، مفاه یختهمسجع آم یتوجه دارد و با نثر یاخلاق و یمیتعل ینبه مضام یطرز

 بسبامد للبات، یبات،. در مبتن حکاکنبدیاشباره م یزن یعرفان ینها به مضامداستان یبعرفان و تصوف علاقه داشته و در ببه

رده باره بمره و استع یهاز انواع تشب یالصور خ یطۀدر ح یبابست. طرز یاربس وستانهند یندر سرزم یجرا یاصطلاحات و اسام

. ببا سازدیرا در نظر خواننده مجسم م یشعر هایبینیی و بار یراست که تصاو یاگونهاز استعاره در نثر به یو ۀاست. استفاد

 مفته است.ن یزیت پندآمنکا یزن یاتمندرج در حکا یاتاست، در کنا یمیو تعل یاخلاق یالجواهر اثرمعدن ینکهتوجه به ا

 منابع -4

 .یمقرآن کر

 تمران: سمت. ،یانبه علم ب یلیتحل ینگاه(. 1384محبوبه. ) یان،همت ؛ینحس ینی،آقاحس

 جلد اول، تمران: سمت. ،یرانا یراساط یختار(. 1374آموزگار، ژاله. )

 ران: آگاه.موحد، تم ی، جلد دوم، چاپ ششم، ترجمه محمدعلبطوطهسفرنامه ابن(. 1376بطوطه، )ابن

 رضازاده شفق، تمران: بنگاه ترجمه و نشر کتاب. ۀترجم ،یفارس یاتادب یختار(. 1356اته، کارل هرمان. )

 ، تمران: سخن.2و  1 ، جلدسخن یاتفرهنگ کنا(. 1383حسن. ) ی،انور

چباپ و انتشبارات  تمبران: سبازمان، جلد چمارم، چباپ اول، قاره هنددر شبه یادب فارس ۀدانشنام(. 1380انوشه، حسن. )

 .یوزارت فرهنگ و ارشاد اسلام

 جلد سوم، تمران: زوار. ،یتطور نثر فارس یختار یا یشناسسبک(. 1386. )یبمار، محمدتق

 .یه، تمران: طلافرهنگ سخنوران(. 1368عبدالرسول. ) پور،یامخ

 یجممبور ۀخانهجدهم، تمران: سازمان اسناد و کتاب ، جلد)فنخا( یرانا یخط یهافهرستگان نسخه(. 1391.)یمصطف یتی،درا

 .یرانا یاسلام

 ، تمران: دانشگاه تمران.نامهلغت(. 1372. )اکبریدهخدا، عل

 .66-47 :(2)7، قارهمطالعات شبهبطوطه، در هند براساا ملاحظات ابن ی(. زبان فارس1394محمد. ) یخ،ش ؛رضا یی،رضا

 .30-35(: 79)7، هنر و مردم ی،سرهند یناصرعل(. 1348محمدرضا. ) ی،کدکن یعیشف

 .یتراچاپ دوم، تمران: م ،یانب(. 1386. )یرواس یسا،شم

 .یراز ۀ، تمران: کتابخانروز روشن ۀتذکر(. 1343. )ینصبا، مظفرحس

 جلد پنجم، چاپ پنجم، تمران: فردوا. ،یراندر ا یاتادب یختار(. 1378. )اللهیحصفا، ذب

 قم. ۀیوممعص ۀمتعلق به کتابخان 200 ۀشمار یخط، نسخهالجواهرمعدن ه.ق.(.1163) خان.دولت ی،دهلو یطرز

 دانشگاه تمران. یرکزم ۀمتعلق به کتابخان 1218 ۀشمار یخط، نسخهالجواهرمعدن(. تایخان. )بدولت ی،دهلو یطرز

 چاپ چمارم، تمران: سمت. یع،(. نقد بد1389محمد. ) ی،فشارک

 .97-67 :(2)2، قارهمطالعات شبهقاره هند، در شبه یفرهنگ و زبان فارس یگاهجا(. 1389) .یفلاح، مرتض
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: یاختبر، کراچب یمو مقدمبه محمبد سبل یبقو تعل یحبا تصح ،یرشاهیجهانگ یالشعرامجمع ۀتذکرم.(. 1979. )یهرو یقاطع

 .یدانشگاه کراچ یو غرب یانهم یایعلوم آس یقاتتحق ۀمؤسس

 توا. چاپ دوم، تمران: یوسفی، ینو غلامحس یلیاردب یحسن ممدو ۀترجم ،یسعد ۀدربار یقتحق(. 1369. )یماسه، هانر

 چاپ دوم، تمران: زوّار. ،یعو بد یانب ی،معان(. 1388. )ینمحمدحس ی،محمد
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